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JANGAN letakkan PC ini di 
atas permukaan yang tidak 
rata atau tidak stabil. Bawa 
ke tempat perbaikan jika 
casing PC rusak. Serahkan 
seluruh perbaikan kepada 
teknisi ahli.

/

JANGAN letakkan PC di 
tempat atau di dekat tempat 
yang basah, terkena hujan, 
atau uap air.

/

SUHU AMAN: Perangkat ini 
hanya boleh digunakan di 
lingkungan bersuhu ruang 
antara 5oC (41oF) hingga 
35oC (95oF).

/

JANGAN pasang PC 
di dekat sumber panas 
atau perangkat yang 
menghasilkan panas, 
misalnya radiator, 
penghangat ruangan, 
kompor, atau amplifier.
JANGAN buang perangkat 
ini ke tempat sampah. 
Perangkat ini dirancang agar 
dapat digunakan kembali 
dengan layak dan didaur 
ulang. Untuk membuang 
produk elektronik, patuhi 
peraturan yang berlaku di 
kota Anda.

Pastikan Anda 
menyambungkan perangkat 
ke arus input daya yang 
benar (12V DC, 3A).

Informasi keselamatan

• Bahaya ledakan jika baterai tidak dipasang dengan benar. Ganti baterai 
dengan jenis yang sama atau yang direkomendasikan.

• Buang baterai bekas sesuai peraturan setempat.

Simbol petir berkepala 
panah dalam segitiga sama 
sisi ditujukan untuk memberi 
tanda kepada pengguna 
tentang adanya tegangan 
berbahaya tanpa isolator 
di dalam enclosure produk 
yang mungkin cukup tinggi 
untuk mengakibatkan risiko 
sengatan listrik kepada 
seseorang.

Untuk mengurangi risiko 
sengatan listrik, jangan 
lepas penutup belakang. 
Tidak ada bagian dalam 
produk ini yang dapat 
diperbaiki sendiri oleh 
pengguna. Minta teknisi 
berpengalaman untuk 
melakukan perbaikan.

Tanda seru dalam segitiga sama 
sisi ditujukan untuk memberi 
tanda kepada pengguna tentang 
adanya petunjuk pengoperasian 
dan pemeliharaan (servis) 
penting dalam dokumen yang 
diberikan bersama perangkat.

Gunakan hanya kain kering untuk membersihkan perangkat.

Label peringatan
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Peringatan keselamatan
1. Baca petunjuk ini.
2. Simpan petunjuk ini.
3. Perhatikan semua peringatan.
4. Ikuti semua petunjuk.
5. Jangan gunakan peralatan ini di dekat air.
6. Bersihkan dengan kain kering.
7.  Jangan halangi celah ventilasi. Pasang produk sesuai petunjuk dari 

produsen.
8.  Jangan pasang produk di dekat sumber panas, misalnya radiator, 

penghangat ruangan, kompor, atau peralatan lain (termasuk amplifier) yang 
menghasilkan panas.

9.  Jangan coba menggunakan konektor jenis yang diarde atau dipolarisasi 
selain untuk kegunaannya. Konektor yang dipolarisasi memiliki dua bilah 
konektor yang salah satunya lebih lebar dari yang lain. Konektor jenis diarde 
memiliki dua bilah konektor dan kaki ketiga yang diarde. Bilah konektor yang 
lebar atau kaki ketiga disediakan untuk keselamatan Anda. Jika konektor 
yang disediakan tidak sesuai dengan stopkontak, hubungi teknisi listrik untuk 
mengganti stopkontak yang tidak dapat digunakan.

10.  Atur kabel daya agar tidak terinjak atau terjepit pada bagian konektornya, 
posisi unit penerima yang nyaman, dan tempat keluaran kabel dari peralatan.

11. Gunakan aksesoris/perangkat tambahan khusus sesuai saran produsen.
12.  Gunakan produk ini hanya dengan kereta dorong, 

dudukan, tripod, braket, atau meja khusus sesuai dengan 
saran produsen, atau yang dijual bersama peralatan. 
Bila kereta dorong sedang digunakan, hati-hati saat 
memindahkan kereta dorong dan peralatan agar tidak 
cedera karena terjatuh.

13.  Lepas sambungan peralatan ini jika sedang terjadi badai petir atau tidak 
digunakan dalam waktu lama.

14.  Serahkan seluruh perbaikan kepada teknisi ahli. Perbaikan diperlukan bila 
peralatan rusak, misalnya kabel atau konektor catu daya rusak, peralatan 
terkena cairan atau benda yang terjatuh, peralatan terkena air hujan atau 
berada di tempat yang lembab, peralatan tidak berfungsi dengan baik, atau 
terjatuh.
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Informasi lisensi dan pernyataan merek 
dagang untuk Dolby TrueHD / Digita Plusl

Diproduksi berdasarkan lisensi dari Dolby Laboratories. Dolby dan simbol dua D 
adalah merek dagang dari Dolby Laboratories.

Informasi lisensi dan pernyataan  
merek dagang untuk DTS

Diproduksi berdasarkan lisensi sesuai dengan Hak Paten AS #: Paten 5,451,942; 
5,956,674; 5,974, 380; 5,978,762; 6,487,535 & paten AS dan seluruh dunia dalam 
proses. DTS dan DTS 2.0 + Digital Out adalah merek dagang terdaftar, logo dan 
simbol DTS adalah merek dagang terdaftar dari DTS, Inc. © 1996-2008 DTS, Inc. 
Semua Hak Dilindungi.

Tentang panduan pengguna ini
Pengaturan panduan pengguna ini
• Bab 1: Persiapan
 Berisi informasi umum tentang Pemutar Media ASUS O!Play GALLERY.
• Bab 2: Konfigurasi dan layanan jaringan
 Berisi informasi tentang cara meyambungkan Pemutar Media ASUS O!Play 

GALLERY ke jaringan rumah atau LAN.
• Bab 3: Menggunakan Pemutar Media ASUS O!Play GALLERY
 Berisi informasi umum tentang cara menggunakan Pemutar Media ASUS 

O!Play GALLERY.
• Bab 4: Mengatasi masalah
 Berisi solusi untuk tanya jawab tentang Pemutar Media ASUS O!Play 

GALLERY.
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   BAHAYA/PERINGATAN: Informasi untuk mencegah cedera saat Anda 
mencoba menyelesaikan tugas.

   CATATAN: Tips dan informasi tambahan untuk membantu Anda 
menyelesaikan tugas.

   PENTING: Petunjuk yang HARUS Anda lakukan untuk menyelesaikan 
tugas.

Informasi lebih lanjut
Lihat sumber informasi berikut untuk mendapatkan informasi tambahan serta 
update produk dan perangkat lunak.

1. Situs Dukungan ASUS
Download firmware, driver, dan utilitas terbaru dari situs Dukungan ASUS di 
http://support.asus.com/.

2. Forum ASUS
Dapatkan informasi dan berita terbaru tentang produk ini dari situs Forum 
ASUS di http://vip.asus.com/forum/.

3. Dokumentasi opsional
Paket produk Anda mungkin dilengkapi dokumentasi opsional, misalnya 
lembar jaminan, yang disediakan sebagai tambahan dari dealer Anda. 
Dokumen ini tidak termasuk dalam paket standar produk.

   PERHATIAN: Informasi untuk mencegah kerusakan komponen saat 
Anda mencoba menyelesaikan tugas.

Ketentuan yang berlaku dalam panduan ini
Untuk memastikan Anda mematuhi petunjuk dengan benar, perhatikan simbol 
berikut yang terdapat dalam panduan pengguna ini.



x
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Bab 1
Persiapan

Selamat datang
Terima kasih telah membeli Pemutar Media ASUS O!Play GALLERY!

Pemutar Media ASUS O!Play GALLERY dapat digunakan untuk menikmati 
file media digital dari komputer melalui fungsi UPnP, perangkat penyimpanan 
USB/eSATA portabel, drive hard disk 3,5" tambahan, kartu memori, atau melalui 
jaringan ke sistem hiburan atau TV Anda.

Jika salah satu item tersebut rusak atau hilang, hubungi peritel Anda.

Isi kemasan

Pemutar Media  
O!Play GALLERY Kabel daya Adaptor AC

Kabel ekstensi iPod Remote control dengan 
dua baterai AAA

Kabel daya HDD dan 
kabel sinyal

Quick Start Guide

O!Play Gallery 
HD Media Player

HDD bracket dan mur CD Dukungan  
(Panduan Pengguna) Panduan Ringkas
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Ringkasan spesifikasi

Standar nirkabel WiFi 802.11b/g/n

Format video yang 
didukung MPEG1/2/4, H.264, VC-1, RM/RMVB

Ekstensi file video yang 
didukung

MP4, MOV, Xvid, AVI, ASF, WMV, MKV, FLV, TS, M2TS, 
DAT, MPG, VOB, MTS, ISO, TRP

Format audio yang 
didukung

MP3, WAV, AAC, OGG, FLAC, AIFF, Dolby Digital, DTS 
Digital Surround, ID3 Tag, Dolby TrueHD, Dolby DigitalTag, Dolby TrueHD, Dolby Digital 
Plus

Format foto yang didukung JPEG, BMP, PNG, GIF, TIFF
Format teks layar yang 
didukung SRT, SUB, SMI, SSA, TXT

Sistem file yang didukung FAT 16/32, NTFS, HFS/HFST, eks 3

Port I/O

1 Input daya (DC)
1 Port iPod
2 Port USB 2,0
1 Port USB 3.0
1 Port combo USB/eSATA
1 Port LAN (10/100Mbps)
1 Port HDMI
1 Port digital optik (S/PDIF)
1 Port digital koaksial (S/PDIF)
1 Pembaca kartu CF
1 Pembaca kartu SD/MMC
1 Pembaca kartu MS/MS-Duo

Dimensi P x L x T: 230,0mm x 178,0mm x 60,5mm
Berat: 720g

Arus input daya 12V DC, 3A
Pemakaian Daya 10W

Spesifikasi dapat berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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Persyaratan sistem
• HDTV (TV berdefinisi tinggi), TV standar, atau monitor HDMI
• Perangkat penyimpanan (drive flash USB/HDD USB/drive flash eSATA/HDD 

eSATA/HDD 3,5")
• Kartu memori (kartu SD/MMC, CF, atau MS/MS-Duo)
• Kabel RJ-45 untuk menyambung ke jaringan rumah atau kantor (Opsional)

Mengenal pemutar media O!Play GALLERY Anda
Panel depan

1
Slot kartu CF
Masukkan kartu CF ke slot ini. Perangkat ini mendukung CF v4.1 64GB.

2
Slot kartu SD/MMC
Masukkan kartu SD/MMC ke slot ini. Perangkat ini mendukung SDHC v2.0 
32GB dan MMC v4.2 2GB.

3
Slot kartu MS/MS-Duo
Masukkan kartu MS/MS-Duo ke slot ini. Perangkat ini mendukung MS v1.43 
128MB dan MS Pro v1.03 32GB.

4
Port eSATA
Sambungkan perangkat eSATA, misalnya hard drive eksternal ke port ini.

Gunakan kabel HDMI untuk menyambungkan pemutar media HD ke HDTV 
atau monitor HDMI.

1 3 4 5 62

7
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Pastikan unit penerima IR tidak terhalang. Jika tidak, maka Pemutar Media 
tidak akan menerima perintah dari remote control.

5
Port USB 2.0
Sambungkan perangkat USB 2.0 ke port ini.

6 Unit penerima IR (Inframerah)
Untuk mengontrol pemutar media HD menggunakan remote control IR.

7

Indikator LED
Menampilkan status pemutar media HD.

LED Status Keterangan
Daya Mati Perangkat dimatikan.

Oranye Perangkat dalam mode tidur.

Biru Perangkat telah diaktifkan dan sambungan 
nirkabel siap digunakan.

Ungu Perangkat dihidupkan/dimatikan.

Hijau Perangkat dihidupkan, namun sambungan 
nirkabel tidak aktif.
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Panel belakang

9 8

1 2 3 4 5 6 7

1
Input daya (DC-In)
Pasang adaptor daya ke port ini.

Pastikan Anda menyambungkan adaptor daya ke arus input yang sesuai (12V 
3A).

2
Port iPod
Sambungkan iPod atau iPhone ke port ini menggunakan kabel ekstensi iPod 
eksklusif dari ASUS.

3
Output audio digital (KOAKSIAL)
Pasang kabel koaksial ke port ini untuk menyambung ke sistem audio Hi-Fi 
eksternal.

4
Port USB 2.0
Sambungkan perangkat USB 2.0 ke port ini.

5
Port HDMI
Pasang kabel HDMI ke port ini untuk menyambung ke perangkat HDMI  
(high-definition multimedia interface).

6
Port LAN (RJ-45)
Pasang kabel RJ-45 ke port ini untuk menyambung ke LAN (local area network).

7
Link PC USB 3.0
Untuk transfer data kecepatan tinggi, sambungkan ke port USB 3.0 di komputer 
Anda.

8
Tombol atur ulang
Tekan tombol ini untuk mengatur ulang perangkat ke pengaturan default pabrik 
menggunakan pin atau penjepit kertas.

9
Output audio digital (OPTIK)
Pasang kabel optik ke port ini untuk menyambung ke sistem audio Hi-Fi 
eksternal.
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Remote control

Gunakan remote control untuk menghidupkan/mematikan pemutar media 
O!Play GALLERY, menelusuri menu, dan memilih file media yang akan diputar, 
dilihat, atau didengar.

Tampilan Daya hidup/mati

Berikutnya

Favorit / Cara pintasGerakan 
Lambat

Sebelumnya

Ulangi
Tombol musik

Mundur cepat

Dekatkan

Kenop putar / 
Tombol navigasi / 

tombol OK

Bahasa

Volume atas Kembali

Volume bawah

Media Online

Impor

Foto

Film

Musik

iPod

Berhenti
Maju cepat
Putar/Jeda

Pilihan
Konfigurasi Teks layar

Awal

Matikan suara

18

19

21

26

15

13

4
27
28

23

29

7

3

17

16

14

11

10

6

1

2

5
25
24

9
8 22

20

12
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1
Tampilan
Tekan tombol ini untuk menampilkan nama file, jenis file, dan waktu.

2
iPod
Tekan untuk membuka mode iPod.

3
Gerakan Lambat
Tekan untuk memutar film yang saat ini diputar dalam gerakan lambat. 
Tekan  untuk melanjutkan pemutaran normal.

4
Ulangi
Tekan untuk mengulang pemutar ulang dari musik, film atau file foto yang 
dimainkan.

5
Berhenti
Menghentikan pemutaran.

6
Mundur cepat
Tekan tombol ini untuk memundurkan cepat pemutaran.

7
Sebelumnya
Kembali ke file media sebelumnya.

8
Konfigurasi
Mengaktifkan menu Setup (Konfigurasi).

9
Pilihan
Tekan tombol ini untuk memilih film, musik, dan efek foto.

10

Kenop putar / Tombol Navigasi / OK

Tekan tombol atas/bawah untuk menggeser panel menu dalam 
submenu.
Tekan tombol atas/bawah untuk memperbesar/memperkecil 
nilai numerik.

    

Tekan tombol kiri/kanan untuk menggeser menu utama di 
Layar awal.
Putar kenop rotasi ke kiri/kanan untuk bergerak di antara menu 
utama di layar Awal.
Tekan tombol kiri/kanan untuk menggeser item dalam 
submenu.
Tekan OK untuk mengkonfirmasikan pilihan.

11
Volume atas
Memperbesar volume suara.

12
Matikan suara
Tekan untuk meniadakan output audio.

13
Volume bawah
Memperkecil volume suara.
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14
Film
Tekan untuk memasukan moda Film.

15
Musik
Tekan untuk memasukan moda Musik.

16 Foto
Tekan untuk memasukan moda Foto.

17 Media Online
Tekan untuk memasukan moda Media Online.Media Online.

18 Impor
Mengimpor file musik, foto, dan film.

19 Kembali
Kembali ke layar sebelumnya.

20 Awal
Menampilkan menu awal.

21 Bahasa
Tekan tombol ini untuk memilih bahasa pada video yang akan ditonton.

22
Teks layar
Tekan tombol ini untuk mengkonfigurasi pengaturan teks layar, misalnya 
warna dan ukuran font.

23 Berikutnya
Beralih ke file media berikutnya.

24 Putar/Jeda
Beralih antara pemutaran dan jeda.

25 Teruskan
Tekan tombol ini untuk memutar cepat pemutaran.

26 Dekatkan
Dekatkan pada layar.

27
Acak musik
Tekan tombol ini untuk mengelompokkan semua file musik di perangkat 
penyimpanan dan memutar file musik secara acak.

28
Favorit / Cara pintas
Tekan untuk menampilkan daftar Favorite (Favorit) atau Shortcut (Cara 
pintas).

29 Daya
Mematikan atau menghidupkan pemutar media HD.
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Mempersiapkan pemutar media O!Play GALLERY

Memasang drive hard disk
Anda dapat memasang drive hard disk 3,5" ke pemutar media HD.

• Drive cakram keras dibeli terpisah.
• Jika anda memasang sebuah drive cakram keras baru pada pemutar media 

HD anda, sebuah layar peringatan akan muncul, mengingatkan anda untuk 
memformat drive cakram keras. Ikuti petunjuk-petunjuk pada layar untuk 
melengkapi proses format. Mematikan produk secara tidak wajar akanMematikan produk secara tidak wajar akan 
memerlukan waktu pengaktifan dan pemeriksaaan disk yang lebih lama 
pada boot up berikutnya. Proses pemeriksaan memerlukan beberapa menit 
tergantung pada kapasitas drive hard disk.

• Jika anda ingin menghapus seluruh data pada drive cakram yang anda 
pakai, masuk ke Setup > System, dan selanjutnya klik HDD Database 
(Hapus Database).

• ASUS tidak bertanggung jawab atas kerusakan/kegagalan fungsi yangASUS tidak bertanggung jawab atas kerusakan/kegagalan fungsi yang 
disebabkan oleh pemasangan drive hard disk yang tidak tepat.

• ASUS tidak akan bertanggung jawab atas kehilangan atau pemulihan data.ASUS tidak akan bertanggung jawab atas kehilangan atau pemulihan data.

• Cadangkan file atau folder penting secara berkala untuk menghindariCadangkan file atau folder penting secara berkala untuk menghindari 
kehilangan data penting karena kegagalan disk.

• Be cautious of the hot temperature while using the hard disk drive for a long 
time.

Jika Anda membutuhkan perbaikan sesuai jaminan untuk pemutar media HD, 
pastikan Anda mengirimnya menggunakan kemasan asli agar produk terlindung 
selama pengiriman. Jaminan mungkin akan batal jika produk rusak karena 
pengemasan yang tidak layak. ASUS tidak akan membayar ganti rugi atau 
mengganti item apapun yang rusak karena pengemasan yang tidak layak.

Untuk memasang drive hard disk:

1. Pasanf drive cakram kerasa pada bracket HDD, selanjutnya kaitkan dengan, selanjutnya kaitkan denganselanjutnya kaitkan dengan 
empat mur..

2. Pasang salah satu ujung kabel daya HDD dan kabel sinyal yang disediakan 
ke drive hard disk.

2

1

1

1

1

1
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3. Buka penutup bawah pemutar 
media HD Anda.

4. Pasang salah satu ujung kabel 
daya HDD dan kabel sinyal yang 
disediakan ke pemutar media HD.

5. Pasang dengan cermat bracket 
HDD ke pemutar media HD..

6. Kaitkan bracket HDD ke pemutar 
media HD dengan empat mur..

7. Simpan power HDD dan kabel 
sinyal ke dalam pemutar media 
HD sehingga anda benar-benar 
dapat menutup agian bawah 
dengan penutup itu..

8. Tutup penutup bawah pemutar 
media HD Anda.

4

6

5

6

6

6

7
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Menyambungkan adaptor daya

Untuk menyambungkan adaptor daya:

1. Sambungkan kabel daya AC ke adaptor AC.
2. Sambungkan adaptor AC ke port masuk DC di bagian belakang pemutar 

media HD Anda.
3. Sambungkan adaptor AC ke catu daya.

Menyambungkan perangkat ke pemutar media HD Anda
Untuk menyambungkan perangkat ke pemutar media HD:

1. Lakukan langkah berikut untuk menyambungkan layar ke pemutar media HD:
 •  Gunakan kabel HDMI untuk menyambungkan pemutar media HD ke 

HDTV atau monitor HDMI.

Kabel HDMI dibeli 
secara terpisah.

1

2

3
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 •  Masukkan kartu memori, misalnya kartu SD/MMC, CF, dan MS/MS-Duo 
ke slot kartu yang sesuai di sebelah kanan pemutar media HD Anda.

Anda juga dapat mengakses file media dari folder berbagi di komputer 
jaringan. Untuk informasi rinci, lihat bagian Menyambungkan ke jaringan 
dalam Bab 3.

2. Lakukan langkah berikut untuk menyambungkan perangkat penyimpanan 
atau kartu memori ke pemutar media HD:

 •  Masukkan perangkat penyimpanan USB/eSATA, misalnya drive hard 
disk portabel atau disk flash USB ke port USB atau port combo USB/
eSATA di sebelah kiri pemutar media HD.

3. Gunakan kabel AV komposit atau kabel S/PDIF yang disertakan untuk 
menyambungkan sistem audio ke pemutar media HD.

4. Pasang kabel daya pemutar media HD ke catu daya.
5. Hidupkan HDTV, TV, atau monitor HDMI.
6. Atur monitor HDTV atau HDMI ke mode video (AV) maupun HDMI.

Lihat dokumentasi yang diberikan bersama HDTV atau monitor HDMI



Pemutar media ASUS O!Play GALLERY 1-13

Gunakan remote control untuk menavigasi layar.

Penggunaan pertama
Saat Anda mulai menggunakan pemutar media HD untuk pertama kalinya, 
rangkaian tampilan akan muncul untuk memandu konfigurasi pengaturan dasar 
pemutar media HD.

Untuk mulai menggunakan pertama kali:

1. Hidupkan pemutar media HD dan HDTV atau monitor HDMI.
2. Atur monitor HDTV atau HDMI ke mode video (AV) maupun HDMI.Atur monitor HDTV atau HDMI ke mode video (AV) maupun HDMI.

3. Setup Wizard (Wizard Konfigurasi) akan ditampilkan. Ikuti petunjuk di layar 
untuk menyelesaikan proses konfigurasi.

Lihat dokumentasi yang diberikan bersama HDTV atau monitor HDMI
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Bab 2
Konfigurasi dan layanan jaringan

Menyambung ke jaringan
Menyambung ke jaringan melalui sambungan berkabel atau nirkabel 
memungkinkan Anda melakukan aktivitas yang terkait dengan jaringan maupun 
Internet, misalnya berbagi file dan streaming media online.

Untuk menyambung ke jaringan:

1. Sambungkan salah satu ujung kabel RJ-45 ke port LAN di bagian belakang 
pemutar media HD dan ujung lainnya pada kabel tersebut ke port LAN router.

Router

Desktop PC or Notebook

SPLENDID MENU

LAN

LAN

PC Desktop atau Notebook

Sambungan berkabel

Menggunakan IP DHCP (konfigurasi jaringan dengan router)
Menggunakan DHCP IP memungkinkan router  untuk memakai secara automatis 
sebuah IP address untuk pemutar media anda.

Untuk informasi lebih rinci tentang streaming media online, lihat bagian 
Streaming media online dalam Bab 3.
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5. Navigasikan ke Network 
(Jaringan), lalu tekan .

6. Pilih Wired Connection 
(Sambungan Berkabel), lalu 
tekan .

4. Dari Layar awal, tekan 
tombol kiri/kanan  /  untuk 
menavigasi ke Konfigurasi, 
lalu tekan .
Anda juga dapat menekan 

 untuk mengaktifkan menuuntuk mengaktifkan menu 
Konfigurasi.

Lihat dokumentasi yang diberikan bersama router.

3. Sambungkan semua perangkat yang diperlukan ke pemutar media HD.

Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian Menyambungkan perangkat ke 
pemutar media HD pada Bab 1.

2. Sambungkan komputer dan perangkat lainnya yang diperlukan ke router.

7.  Pilih DHCP (AUTO IP) (DHCP 
(IP OTOMATIS)) sebagai jenis 
konfigurasi. Server DHCP 
router akan secara otomatis 
menetapkan alamat IP untuk 
pemutar media HD Anda.
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8. Klik  untuk menyimpan pengaturan.

• Jika tidak dapat tersambung ke jaringan kantor, hubungi administrator 
jaringan Anda.

• Jika ingin mengakses file jaringan bersama, pastikan file komputer dibagi di 
jaringan. Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian Berbagi file media melalui 
jaringan pada bab ini.

Menggunakan IP FIX (konfigurasi jaringan dengan sambungan 
langsung ke komputer)
Penggunaan IP FIX memungkinkan pemutar media tersambung secara langsung 
ke komputer.

Untuk menyambung ke jaringan:

1. Sambungkan salah satu ujung kabel RJ-45 ke port LAN di bagian belakang 
pemutar media HD dan ujung lainnya pada kabel tersebut ke komputer.

2. Sambungkan semua perangkat yang diperlukan ke pemutar media HD.

Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian Menyambungkan perangkat ke 
pemutar media HD pada Bab 1.

Desktop PC or Notebook

SPLENDID MENU

LAN

PC Desktop atau Notebook
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3. Dari Layar awal, tekan 
tombol kiri/kanan  /  untukuntuk 
menavigasi ke Konfigurasi, 
lalu tekan . Anda jugaAnda juga 
dapat menekan  
untuk mengaktifkan menu 
Konfigurasi.

Dapatkan alamat IP dan subnet mask dari ISP (Penyedia Layanan Internet) 
Anda.

8. KlikKlik  untuk menyimpan pengaturan.
9. Di komputer, Anda harus memasukkan subnet mask yang sama seperti yangDi komputer, Anda harus memasukkan subnet mask yang sama seperti yang 

terdapat di pemutar media HD.

Pastikan alamat IP komputer Anda tidak digunakan oleh perangkat lain. 
Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian berikutnya tentang Mengkonfigurasi 
pengaturan alamat IP untuk komputer. 

6. Pilih Manual setting (Fixed 
IP) (Pengaturan manual (IP 
Tetap)), lalu tekan .

7. Dari layar IP Address Setting 
(Pengaturan Alamat IP), 
masukkan IP Address (Alamat 
IP), Subnet Mask, Default 
Gateway (Gateway Default), 
dan DNS address (Alamat 
DNS).

4. Navigasikan keNavigasikan ke Network 
(Jaringan), lalu tekan .

5. Pilih Wired Connection 
(Sambungan Berkabel), lalu 
tekan .
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Mengkonfigurasi pengaturan alamat IP komputer
Agar dapat mengakses pemutar media HD saat menggunakan IP FIX, pengaturan 
TCP/IP di komputer harus benar.

Ikuti petunjuk di bawah ini sesuai dengan sistem operasi yang terinstal di 
komputer.

Gunakan pengaturan IP default berikut:

•      Alamat IP: 192.168.0.xxx 
xxx dapat berupa angka antara 2 hingga 254. Pastikan alamat IP tidak 
digunakan oleh perangkat lain.

•     Subnet Mask: 255.255.255.0 (sama seperti pemutar media HD)

OS Windows® XP

1. Klik Start > Control Panel > Network 
Connection. Klik kanan Local Area 
Connection, lalu pilih Properties.

2. Pilih Internet Protocol (TCP/IP), lalu 
klik Properties.

3. Pilih Gunakan alamat IP berikut:, 
lalu masukkan Alamat IP dan Subnet 
mask.

4. Klik OK setelah selesai.
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3. Pilih Gunakan alamat IP berikut:, 
lalu masukkan Alamat IP dan Subnet 
mask. 

4. Klik OK setelah selesai.

OS Windows® Vista/7

1. Klik Start > Control Panel > Network 
and Sharing Center. Klik kanan Local 
Area Connection, lalu pilih Properties.

2. Pilih Internet Protocol Version 4 
(TCP/IPv4), lalu klik Properties.
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Mac OS X 10.5.xx

1. Pilih menu Apple > System Preferences. Klik Network.
2. Pilih Manually.
3. Masukkan IP Address dan Subnet 

Mask.
4. Klik Apply setelah selesai.

4

3

2

Periksa IP address dari computer anda 
Untuk memeriksa IP address computer anda dengan Windows® OS:

1. Klik Start (Mulai) > Run (Jalankan).
2. Dalam jendela Run (Jalankan), ketik cmd atau command, selajutnya klik 

OK.
3. Jendela MS DOS muncul. Ketik ipconfig, selanjutnya tekan tombol Enter. 

Selanjutnya IP address kamputer anda tampil.

Sambungan nirkabel
Untuk menyambung ke jaringan nirkabel:

1. Sambungkan semua perangkat yang diperlukan untuk mengkonfigurasi 
jaringan nirkabel.

• Untuk informasi rinci tentang cara mengkonfigurasi jaringan nirkabel, lihat 
dokumentasi yang diberikan bersama router nirkabel.

• Untuk membuat sambungan nirkabel, Anda mungkin harus menggunakan 
adapter WLAN IEEE 802.11b/g/n di komputer.

• Beberapa komputer mungkin dilengkapi kemampuan nirkabel internal. Lihat 
dokumentasi yang diberikan bersama komputer.
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2. Dari layar Home (Awal), tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi ke 
Setting (Pengaturan), lalu tekan .

 Anda juga dapat menekan  untuk membuka menu Setting (Pengaturan).
3. Navigasikan ke Network (Jaringan), lalu tekan . 
4. Pilih Wireless Connection (Sambungan Nirkabel), lalu tekan .
5. Dari daftar, pilih item (Connect 1 ~ Connect 3) (Sambung 1 ~ Sambung 3) 

untuk membuat profil sambungan, lalu tekan .
6. Pilih salah satu mode sambungan berikut: 
 •  Infrastruktur Otomatis (AP): Jika Anda memilih mode ini, pemutar 

media HD akan mencari dan menampilkan daftar jaringan nirkabel 
yang tersedia. Dari daftar jaringan, pilih jaringan nirkabel yang akan 
disambungkan. Jika diminta, masukkan kode akses jaringan tersebut.

 •  Infrastruktur Manual (AP): Jika memilih mode ini, Anda harus 
mengkonfigurasi pengaturan jaringan nirkabel secara manual, misalnya 
SSID (nama jaringan) dan metode enkripsi.

 •  Peer to Peer (Ad Hoc): Jika Anda memilih mode ini, komputer dapat 
menyambung secara langsung ke pemutar media HD tanpa tersambung 
melalui router nirkabel. Hal ini memungkinkan Anda mengkonfigurasi 
jaringan nirkabel sementara.

• Sebelum memilih mode Peer to Peer (Ad Hoc), pastikan hal berikut ini: 

 •    Fungsi nirkabel internal atau adapter WLAN di komputer Anda telah 
berfungsi secara normal.

 • Firewall telah dinonaktifkan.•   Firewall telah dinonaktifkan.

• Bila Anda menyambung ke jaringan melalui sambungan nirkabel, mungkin Bila Anda menyambung ke jaringan melalui sambungan nirkabel, mungkin 
terdapat beberapa perbedaan waktu atau kerlipan saat melakukan streaming 
pada file video definisi tinggi tertentu. Masalah tersebut terjadi karena 
bandwidth yang tersedia pada beberapa router nirkabel umum berbasis 
rumah tidak memadai. Sebaiknya Anda menggunakan sambungan berkabel 
(kabel LAN 10/100/RJ-45) untuk streaming file video definisi tinggi.

• Gunakan Windows® Wireless Zero Configuration (Windows® XP) atau 
WLAN AutoConfig (Windows® Vista/7) untuk mengkonfigurasi adapter 
WLAN.

• Pastikan Anda telah menonaktifkan utilitas nirkabel pada adapter WLAN. 
Untuk informasi lebih rinci, lihat dokumentasi yang diberikan bersama 
adapter WLAN Anda.
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Sambungan server proxy
Anda dapat mengkonfigurasi pemutar media HD untuk tersambung ke server 
proxy.

Untuk menyambung ke server proxy:

1. Sambungkan komputer, pemutar media HD, dan perangkat lainnya yang 
diperlukan ke jaringan melalui sambungan berkabel atau nirkabel.

Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian sebelumnya tentang sambungan 
berkabel/nirkabel.

2. Dari layar Home (Awal), tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi ke 
Setting (Pengaturan), lalu tekan . Anda juga dapat menekan  untuk 
membuka menu Setting (Pengaturan).

3. Navigasikan ke Network (Jaringan), lalu tekan . 
4. Pilih Proxy Setup (Konfigurasi Proxy), lalu tekan .
5. Dalam kolom Host, masukkan alamat IP server proxy.
6. Dalam kolom Port, masukkan nomor port server proxy.
7. Jika diminta, masukkan nama pengguna dan sandi server proxy.
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Berbagi file melalui jaringan
Berbagi file dalam OS Windows® XP
Untuk mengkonfigurasi komputer agar folder dapat dibagi:

1. Klik Start > Control Panel > 
Network and Internet Connection 
> Network Setup Wizard.

2. Pilih Turn on file and printer 
sharing.

3. Setelah selesai, klik Finish.

Untuk berbagi file dalam OS Windows® XP:

1. Di komputer, pilih folder berisi file yang 
akan dibagi.

2. Klik kanan folder yang dipilih, lalu pilih 
Sharing and Security.
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3. Pilih Share this folder. 
Jika ingin menetapkan izin untuk pengguna 
jaringan, klik Permissions. Klik Apply 
setelah selesai.

4. Ikon tangan  yang ditampilkan pada 
folder menunjukkan bahwa konten folder 
tersebut dibagi di jaringan.

Berbagi file dalam OS Windows® Vista
Di OS Windows® Vista, Anda dapat berbagi file dengan salah satu dari kedua cara 
di bawah ini:

• Bagi file dari folder di komputer.
• Bagi file dari folder Umum.

Berbagi file dari folder di komputer
Untuk berbagi file dari folder di komputer:

1. Di komputer, pilih folder berisi file yang akan dibagi.
2. Klik kanan folder yang dipilih, lalu pilih Share.
3. Di layar File Sharing, pilih pengguna jaringan yang diinginkan untuk berbagi 

file dari daftar dropdown, lalu klik Add.
4. Untuk menetapkan izin bagi pengguna jaringan, pilih tingkat izin apapun dari 

daftar dropdown dalam Permission Level:
•  Reader: Gunakan pilihan ini jika Anda ingin agar pengguna memiliki hak 

akses hanya baca ke file yang dibagi. Pengguna tersebut tidak dapat 
menambahkan, mengubah, atau menghapus file yang dibagi.

•  Contributor: Gunakan pilihan ini agar pengguna dapat melihat dan 
menambahkan file yang dibagi. Pengguna tersebut hanya dapat 
mengubah atau menghapus file yang ia bagi.

•  Co-owner: Gunakan pilihan ini agar pengguna dapat melihat, 
menambahkan, mengubah, atau menghapus file yang dibagi.

5. Setelah selesai, klik Share.



Bab 2:  Konfigurasi dan layanan jaringan2-12

Berbagi file dari folder Umum
Folder Umum dapat digunakan untuk berbagi file dengan orang lain menggunakan 
komputer Anda atau dengan pengguna lain di jaringan.

Untuk berbagi file dari folder Umum:

1. Klik   > Documents.
2. Dari Favorite Links pada panel navigasi, klik Umum. Masukkan file atau 

folder yang akan dibagi ke subfolder apapun dalam folder Umum.

Untuk membatasi akses ke file dan folder dalam folder Umum, lihat bagian 
berikutnya.

Untuk membatasi akses pengguna ke folder Umum:
Anda dapat mengaktifkan fungsi berbagi yang dilindungi sandi untuk membatasi 
akses ke folder Umum hanya kepada orang yang memiliki account pengguna dan 
sandi di komputer Anda.

1. Klik   > Control Panel > Network and Internet > Network and Sharing 
Center untuk mengaktifkan Jaringan dan Pusat Berbagi.

2. Dari daftar dropdown Password protected sharing, pilih Turn on password 
protected sharing.

3. Setelah selesai, klik Apply.

Untuk menetapkan tingkat akses pengguna ke folder Umum:

1. Klik   > Control Panel > Network and Internet > Network and Sharing 
Center untuk mengaktifkan Jaringan dan Pusat Berbagi.

2. Dari daftar dropdown Public folder sharing, gunakan salah satu dari ketiga 
pilihan berikut:
• Turn on sharing so anyone with network access can open files
•  Turn on sharing so anyone with network access can open, change, 

and create files
•  Turn off sharing (people logged on to this computer can still access 

this folder)
3. Setelah selesai, klik Apply.
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Berbagi file dalam OS Windows® 7
Untuk mengkonfigurasi komputer agar folder dapat dibagi:

1. Klik Start > Control Panel > 
Network and Internet > Network 
and Sharing Center > Choose 
homegroup and sharing options 
> Change advanced sharing 
settings....

2. Pastikan pilihan berikut dipilih dengan benar:
Turn on network discovery
Turn on file and printer sharing
Media streaming is off
Allow Windows to manage homegroup connections (recommended)

Untuk berbagi file dalam OS Windows® 7:

1. Di komputer, pilih folder berisi file yang akan dibagi.
2. Klik kanan folder, lalu pilih Properties.
3. Klik tab Sharing > Advanced Sharing....
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4. Centang item Share this folder, 
lalu klik Permissions.

5. Pilih pengguna jaringan yang 
diinginkan untuk berbagi file, lalu 
tetapkan pilihan kontrol akses.
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Berbagi file dalam OS Mac X 10.5.xx
Untuk berbagi folder dalam OS Mac:

1. Pilih menu Apple > System Preferences. Klik Sharing.
2. Klik ikon + untuk 

menampilkan folder yang 
tersedia. Navigasikan ke 
folder yang akan dibagi.

3. Tambahkan Grup pengguna 
Siapapun.

4. Ulangi langkah 2–3 untuk 
berbagi folder lainnya.

5. Setelah selesai, klik 
Options....

3

2

6. Centang kotak Share files 
and folders using SMB, 
lalu klik Done.
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Berbagi file dalam Linux OS
Untuk berbagi file dalam Linux OS:

1. Di komputer, pilih folder berisi file yang akan dibagi.Di komputer, pilih folder berisi file yang akan dibagi.
2. Klik kanan folder, lalu klik Sharing (Berbagi) > Windows Sharing (Berbagi 

Windows).
3. Dari tab Windows Sharing (Berbagi Windows), centang item berikut: 

Share this item and its contents (Bagi item ini beserta kontennya), Allow 
all users (Bolehkan semua pengguna), dan Share Enabled (Berbagi 
Diaktifkan).

4. Klik  setelah selesai. Ikon tangan  akan ditampilkan pada folder yang 
menunjukkan bahwa konten folder tersebut dibagi melalui jaringan.
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Bab 3
Menggunakan pemutar media O!Play GALLERY

Layar Awal
Layar Awal mencakup pilihan utama ini: Film, Musik, My Life (Hidup Saya), iPod, 
Pengaturan, Favorit, Manajer File,Favorit, Manajer File,Manajer File, dan Internet.

• PilihanPilihan Manajer File dapat digunakan untuk melihat semua file media di 
perangkat penyimpanan dan jaringan.

• Untuk beralih di antara menu utama di layar Home (Awal), Anda dapat 
memutar kenop putar ke kiri/kanan atau menekan tombol kiri/kanan  /  
pada remote control.
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2. Tekan tombol atas/bawah  / 
 untuk menavigasi keuntuk menavigasi ke Video, 

Audio, Jaringan, dan Sistem, 
lalu tekan tombol sebelah kanan 
 atauatau  yang memungkinkanyang memungkinkan 

Anda memilih item yang akan 
dikonfigurasi.

3. Tekan tombol atas/bawah  
/  untuk menavigasi ke itemuntuk menavigasi ke item 
yang akan dikonfigurasi.

4. Tekan tombol sebelah kanan 
 atauatau  untuk masuk keuntuk masuk ke 

submenu item, lalu gunakan 
tombol atas/bawah  

 /  untuk memilihuntuk memilih 
pengaturan.

Untuk mengkonfigurasi pengaturan O!Play GALLERY:

1. Dari layar Awal, tekan 
tombol kiri/kanan  /  untukuntuk 
menavigasi ke Pengaturan, lalu 
tekan .
Anda juga dapat menekan 

 untuk mengaktifkan menuuntuk mengaktifkan menu 
Pengaturan.

Mengkonfigurasi pengaturan O!Play GALLERY
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Memutar film
Tombol kontrol film pada remote control

Tombol Fungsi

Tekan untuk memasukan moda Movies (Film).

Tekan tombol ini untuk menampilkan sumber file video, nama file, format file, 
dan waktu berlaku.

Tekan tombol ini untuk kembali ke layar sebelumnya.

Tekan tombol ini untuk beralih antara pemutaran dan jeda.

Tekan untuk memutar film yang saat ini diputar dalam gerakan lambat. Tekan 
 untuk melanjutkan pemutaran normal.

Tekan tombol ini untuk memundurkan cepat pemutaran. Tekan tombol ini 
beberapa kali untuk mengubah kecepatan memutar mundur menjadi 1,5x, 2x, 
4x, 8x, 16x, 32x, atau ke kecepatan normal (1x)

Tekan tombol ini untuk memutar cepat pemutaran. Tekan tombol ini beberapa 
kali untuk mengubah kecepatan memutar cepat menjadi 1,5x, 2x, 4x, 8x, 16x, 
32x, atau ke kecepatan normal (1x)

Tekan tombol ini untuk menghentikan pemutaran.

Tekan tombol ini untuk mengkonfigurasi pengaturan pemutaran video.

Tekan tombol ini untuk memperbesar volume suara.

Tekan tombol ini untuk memperkecil volume suara.

Tekan tombol ini untuk kembali ke file video sebelumnya.

Tekan tombol ini untuk beralih ke file video berikutnya.

Tekan tombol ini untuk mengkonfigurasi pengaturan teks layar, misalnya 
warna dan ukuran font.

Tekan tombol ini untuk memilih bahasa pada video yang akan ditonton.

Tekan tombol ini untuk membuka menu Pengaturan.

Tekan untuk meluncurkan menu cakram jika sebuah drive cakram optikal 
eksternal to launch the disc dipasang.

Tekan untuk memperbesar tampilan layar.

Tekan untuk mengulang pemutaran film yang saat ini diputar.
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2. Gunakan tombol atas/bawah  / , 
pilih sumber file video, lalu tekan .

3. Gunakan tombol atas/bawah  /  untuk mencari video yang akan diputar.untuk mencari video yang akan diputar. 
Tekan  atauatau  untuk memutar video. Anda juga dapat menekanuntuk memutar video. Anda juga dapat menekan  
untuk mengimpor file yang dipilih.

Sebelum Anda dapat mengakses file media melalui jaringan, pastikan folder 
berisi file yang dibagi. Untuk informasi rinci, lihat bagian Berbagi file melalui 
jaringan di Bab 2.

Memutar film
Untuk memutar film:

1. Dari layar Awal, tekan tombol 
kiri/kanan  /  untuk menavigasi keuntuk menavigasi ke 
Film, lalu tekan .
Anda juga dapat menekan  
untuk memasukkan moda Movies 
(Film).
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Mengkonfigurasi pengaturan pemutaran film
Menu pengaturan pemutaran film dapat digunakan untuk mengkonfigurasi 
pengaturan film, misalnya Subtitle Settings (Pengaturan Teks Layar) dan Color 
Adjustment (Pengaturan Warna).

Untuk mengkonfigurasi pengaturan pemutaran film:

1. Selama pemutaran, tekan  
 untuk mengaktifkan menuuntuk mengaktifkan menu 

pengaturan pemutaran video.
2. Tekan tombol atas/bawah  / 

 untuk menavigasi ke fungsiuntuk menavigasi ke fungsi 
yang akan dikonfigurasi. Tekan 

 untuk masuk ke submenuuntuk masuk ke submenu 
fungsi untuk mengkonfirmasi 
pilihan.

3. Navigasi ke pilihan yang 
dikehendaki, lalu tekan  untuk menyimpan atau tekanuntuk menyimpan atau tekan  untukuntuk 
membatalkan pengaturan yang dibuat.

Memutar musik
Tombol kontrol musik di remote control

Tombol Fungsi

Tekan untuk memasukan moda Music (Musik).

Tekan tombol ini untuk menampilkan sumber file lagu, nama file, format file, 
dan waktu berlaku.

Tekan tombol ini untuk kembali ke layar sebelumnya.

Tekan tombol ini untuk beralih antara pemutaran dan jeda.

Tekan tombol ini untuk memundurkan cepat pemutaran. Tekan tombol ini 
beberapa kali untuk mengubah kecepatan memutar mundur menjadi 1,5x, 2x, 
4x, 8x, 16x, 32x, atau ke kecepatan normal (1x)

Tekan tombol ini untuk memutar cepat pemutaran. Tekan tombol ini beberapa 
kali untuk mengubah kecepatan memutar cepat menjadi 1,5x, 2x, 4x, 8x, 16x, 
32x, atau ke kecepatan normal (1x)

Tekan tombol ini untuk menghentikan pemutaran.

Tekan untuk mengimpor file.

(dilanjutkan pada halaman berikutnya)
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Tombol Fungsi

Tekan tombol ini untuk kembali ke file musik sebelumnya.

Tekan tombol ini untuk beralih ke file musik berikutnya.

Tekan untuk mengkonfigurasikan pengaturan pemutaran ulang musik.

Tekan tombol ini untuk membuka menu Konfigurasi.

Tekan untuk mengabaikan output audio.

Tekan tombol ini untuk mengelompokkan semua file musik di perangkat 
penyimpanan dan memutar file musik secara acak.

Tekan untuk mengulang pemutaran musik yang saat ini diputar.

Memutar file musik
Untuk memutar file musik:

1. Dari layar Awal, tekan 
tombol kiri/kanan  /  untukuntuk 
menavigasi ke Musik, lalu 
tekan .
Anda juga dapat menekan 

 untuk memasukkan modauntuk memasukkan moda 
Musik.

2. Gunakan tombol atas/bawah  / , pilih sumber file musik, lalu tekanpilih sumber file musik, lalu tekan .

Sebelum Anda dapat mengakses file media melalui jaringan, pastikan folder 
berisi file yang dibagi. Untuk informasi rinci, lihat bagian Berbagi file melalui 
jaringan di Bab 2.
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3. Gunakan tombol atas/bawah  /  untuk mencari letak musik yang akanuntuk mencari letak musik yang akan 
didengar. Tekan  atauatau  untuk memutar musik. Anda juga dapatuntuk memutar musik. Anda juga dapat Anda juga dapatAnda juga dapat 
menekan  untuk mengimpor file yang dipilih.untuk mengimpor file yang dipilih.

• TekanTekan  untuk mengelompokkan semua file musik di perangkat danuntuk mengelompokkan semua file musik di perangkat dan 
memutar file musik secara acak.

• Tekan  untuk mengulang pemutaran musik yang saat ini diputar.

Mengkonfigurasi pengaturan pemutaran audio
Konfigurasikan pengaturan pemutaran audio dari menu Setting (Pengaturan).

Untuk mengkonfigurasi pengaturan pemutaran audio:

1. Dari layar Awal, tekan 
tombol kiri/kanan  /  untuk 
menavigasi ke Pengaturan, lalu 
tekan .

 Anda juga dapat menekan 
 untuk mengaktifkan menuuntuk mengaktifkan menu 

Pengaturan.
2. Navigasikan ke Audio (Audio)> 

Digital Output (Output 
Digital), lalu tekan .

3. Untuk mengkonfigurasi Digital Output (Output Digital), gunakan salah satu 
pilihan berikut: 

 •  LPCM: Gunakan pilihan ini bila menyambungkan HDTV ke port HDMI 
pada pemutar media atau untuk penerima audio S/PDIF. 

 •  RAW: Gunakan pilihan ini untuk penerima audio multisaluran HDMI atau 
S/PDIF. Data RAW audio akan dikirim ke penerima multisaluran HDMI 
atau S/PDIF untuk pendekodean. 
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Membuat daftar putar musik

Untuk membuat daftar putar musik:

1. Dari layar Home (Awal), tekan 
tombol kiri/kanan  /  untuk 
menavigasi ke Music (Musik), 
lalu tekan .

 Anda juga dapat menekan  
untuk membuka mode Music 
(Musik).

2. Dari menu Music (Musik), pilih 
Playlist (Daftar Putar) > New 
Playlist (Daftar Putar Baru).

3. Untuk memasukkan nama daftar putar, gunakan tombol navigasi agar dapat 
beralih pada keyboard virtual.

4. Setelah memasukkan nama daftar putar, navigasikan ke tombol  pada 
keyboard virtual untuk mengkonfirmasi nama daftar putar tersebut.

5. Anda kini dapat mulai menambah lagu ke daftar putar.

Menambah lagu ke daftar putar musik

Sebelum membuat daftar putar, pastikan Anda telah mengimpor file musik 
ke pemutar media HD. Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian Mengimpor 
file/folder dalam bab ini.

Untuk menambah lagu ke daftar putar musik:

1. Dari layar Home (Awal), tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi 
ke Music (Musik), lalu tekan . Anda juga dapat menekan  untuk 
membuka mode Music (Musik).

2. Dari menu Music (Musik), pilih Artist (Artis) atau Song (Lagu). Daftar artis 
atau lagu pada pemutar media HD akan ditampilkan.

3 Tekan  untuk memilih, lalu tekan  untuk mengkonfirmasi lagu yang 
akan ditambah ke daftar putar.

4. Pilih daftar putar yang merupakan tujuan penambahan lagu.
5. Tekan  setelah selesai.

Pastikan Anda telah membuat daftar putar musik.

Mengkonfigurasi daftar putar musik
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Mengelola foto/video dengan My Life (Hidup Saya)
Fitur My Life (Hidup Saya) memungkinkan Anda melihat foto/video dalam format 
tampilan slide atau dengan musik latar belakang, mengkonfigurasi pengaturan 
pemutaran foto/video, menambah tag/peringkat/cara pintas, dan membuat album 
atau daftar putar foto maupun video.

Mengkonfigurasi daftar putar foto/video

Membuat daftar putar foto/video

Untuk membuat daftar putar foto/video:

1. Dari layar Home (Awal), tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi ke 
My Life (Hidup Saya), lalu tekan . Anda juga dapat menekan  untuk 
membuka mode My Life (Hidup Saya).

2. Dari menu My Life (Hidup Saya), pilih Playlist (Daftar Putar) > New Playlist 
(Daftar Putar Baru).

3. Untuk memasukkan nama daftar putar, gunakan tombol navigasi agar dapat 
beralih pada keyboard virtual.

4. Setelah memasukkan nama daftar putar, navigasikan ke tombol  pada 
keyboard virtual untuk mengkonfirmasi nama daftar putar tersebut.

5. Anda kini dapat mulai menambah foto/video ke daftar putar foto/video.

Menambah foto/video ke daftar putar foto/video

Sebelum membuat daftar putar, pastikan Anda telah mengimpor file foto 
atau video ke pemutar media HD. Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian 
Mengimpor file/folder dalam bab ini.

Pastikan Anda telah membuat daftar putar foto/video.

Untuk menambah foto/video ke daftar putar foto/video:

1. Dari layar Home (Awal), tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi ke 
My Life (Hidup Saya), lalu tekan . Anda juga dapat menekan  untuk 
membuka mode My Life (Hidup Saya).

2. Dari Calendar (Kalender), pilih folder berisi foto/video yang akan 
ditambahkan ke daftar putar foto/video.

3 Tekan  untuk memilih, lalu tekan  untuk mengkonfirmasi lagu yang 
akan ditambah ke daftar putar.

4. Pilih daftar putar yang merupakan tujuan penambahan foto/video.
5. Tekan  setelah selesai.
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Menampilkan foto

Tombol kontrol foto di remote control
Tombol Fungsi

Tekan untuk membuka mode My Life (Hidup Saya).

Tekan untuk menampilkan sumber file foto, waktu/tanggal pengambilan, dan 
resolusi foto.

Tekan untuk menampilkan foto dalam mode tampilan slide. Tekan kembali 
untuk menjeda tampilan slide.

Tekan untuk kembali ke folder sumber.

Tekan untuk mengkonfigurasi pengaturan pemutaran foto.

Tekan untuk memperbesar volume suara musik latar belakang tampilan slide.

Tekan untuk memperkecil volume suara musik latar belakang tampilan slide.

Tekan untuk kembali ke foto sebelumnya.

Tekan untuk beralih ke foto berikutnya.

Tekan untuk mengabaikan output audio.

Tekan untuk mengimpor file.

Tekan tombol atas pada kenop putar untuk memutar foto searah jarum jam.

Tekan tombol bawah pada kenop putar untuk memutar foto berlawanan arah 
jarum jam.

Tekan  pada kenop putar untuk membuat gambar terbalik dari foto. 
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Mengatur musik latar belakang untuk tampilan slide
Untuk mengatur musik latar belakang untuk tampilan slide:

1. Dari layar Home (Awal), tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi keuntuk menavigasi ke 
My Life (Hidup Saya), lalu tekan . Anda juga dapat menekan  untukuntuk 
membuka mode My Life (Hidup Saya).

2. Gunakan tombol atas/bawah  /  untuk mencari sumber foto, lalu tekanuntuk mencari sumber foto, lalu tekan 
.

Agar Anda dapat mengakses file media melalui jaringan, pastikan folder yang 
berisi file tersebut telah dibagi. Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian Berbagi 
file melalui jaringan dalam Bab 2.

3. TekanTekan  untuk menampilkan foto dalam mode tampilan slide. Tekan 
kembali  untuk menjeda tampilan slide. Tekan  untuk kembali ke 
folder sumber. Anda juga dapat menekan  untuk mengimpor file yanguntuk mengimpor file yang 
dipilih.

Mengkonfigurasi pengaturan pemutaran foto
Menu pengaturan pemutaran foto memungkinkan Anda mengkonfigurasi 
pengaturan foto.

Mengkonfigurasi interval, efek transisi, dan musik untuk tampilan slide
Untuk mengkonfigurasi interval, efek transisi, dan musik untuk tampilan 
slide:

1. Selama pemutaran berlangsung, tekan , lalu pilih Slideshow Interval 
(Interval Tampilan Slide), Transition Effect (Efek Transisi), atau Music 
Selection (Pilihan Musik).

2. Gunakan tombol atas/bawah  /  untuk memilih interval, efek transisi, atau 
musik untuk tampilan slide.

3. Tekan kembali  untuk menyembunyikan menu pilihan pemutaran. 
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Memutar video

Tombol kontrol video di remote control
Button Function

Tekan untuk membuka mode My Life (Hidup Saya).

Tekan tombol ini untuk menampilkan sumber file video, nama file, format file, 
dan waktu berlaku.

Tekan tombol ini untuk kembali ke layar sebelumnya.

Tekan tombol ini untuk beralih antara pemutaran dan jeda.

Tekan tombol ini untuk memundurkan cepat pemutaran. Tekan tombol ini 
beberapa kali untuk mengubah kecepatan memutar mundur menjadi 1,5x, 2x, 
4x, 8x, 16x, 32x, atau ke kecepatan normal (1x)

Tekan tombol ini untuk memutar cepat pemutaran. Tekan tombol ini beberapa 
kali untuk mengubah kecepatan memutar cepat menjadi 1,5x, 2x, 4x, 8x, 16x, 
32x, atau ke kecepatan normal (1x)

Tekan tombol ini untuk menghentikan pemutaran.

Tekan tombol ini untuk mengkonfigurasi pengaturan pemutaran video.

Tekan tombol ini untuk memperbesar volume suara.

Tekan tombol ini untuk memperkecil volume suara.

Tekan tombol ini untuk kembali ke file video sebelumnya.

Tekan tombol ini untuk beralih ke file video berikutnya.

Tekan tombol ini untuk mengkonfigurasi pengaturan teks layar, misalnya 
warna dan ukuran font.

Tekan untuk mengimpor file.

Tekan untuk mengabaikan output audio.
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3. Gunakan tombol atas/bawahGunakan tombol atas/bawah  /  untuk mencari video yang akan diputar.untuk mencari video yang akan diputar. 
Tekan  atauatau  untuk memutar video. Anda juga dapat menekanuntuk memutar video. Anda juga dapat menekanAnda juga dapat menekan  
untuk mengimpor file yang dipilih.

Sebelum Anda dapat mengakses file media melalui jaringan, pastikan folder 
berisi file yang dibagi. Untuk informasi rinci, lihat bagian Berbagi file melalui 
jaringan di Bab 2.

Memutar video
Untuk memutar video:

1. Dari layar Awal, tekan tombol kiri/kananDari layar Awal, tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi keuntuk menavigasi ke My 
Life (Hidup Saya), lalu tekan . Anda juga dapat menekanAnda juga dapat menekan  untuk 
memasukkan moda My Life (Hidup Saya).

2. Gunakan tombol atas/bawah  /  untuk mencari sumber video, lalu tekanuntuk mencari sumber video, lalu tekan 
.

Mengkonfigurasi pengaturan pemutaran video
Menu pengaturan pemutaran video dapat digunakan untuk mengkonfigurasi 
pengaturan video, misalnya Subtitle Settings (Pengaturan Teks Layar) dan Color 
Adjustment (Pengaturan Warna).

Untuk mengkonfigurasi pengaturan pemutaran video:

1. Selama pemutaran, tekan  
untuk mengaktifkan menu 
pengaturan pemutaran video.

2. Tekan tombol atas/bawah  / 
 untuk menavigasi ke fungsiuntuk menavigasi ke fungsi 

yang akan dikonfigurasi. Tekan 
 untuk masuk ke submenuuntuk masuk ke submenu 

fungsi untuk mengkonfirmasi 
pilihan.

3. Navigasi ke pilihan yang 
dikehendaki, lalu tekan  untuk menyimpan atau tekanuntuk menyimpan atau tekan  untukuntuk 
membatalkan pengaturan yang dibuat.
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Streaming media online
Pemutar media HD Anda memberikan layanan media online termasuk Netflix, 
Flickr, Picasa, TV, dan Radio.

Konten online ditambah dan di-update secara terus-menerus. Untuk informasi 
terbaru, kunjungi situs Web ASUS di http://www.asus.com.

Untuk melakukan streaming media online:

1. Dari layar Awal, tekanDari layar Awal, tekan 
tombol kiri/kanan  /  untukuntuk 
menavigasi ke Internet, lalu 
tekan .
Anda juga dapat menekan 

 untuk memasukkan modauntuk memasukkan moda 
Internet.

• Pastikan pemutar media HD telah tersambung ke Internet. Namun, 
sambungan jaringan mungkin dinonaktifkan jika link Internet rusak atau 
diblokir.

• Pastikan pemutar media HD telah tersambung ke Internet melalui 
sambungan jaringan berkabel, nirkabel, atau server proxy. Untuk informasi 
lebih rinci, lihat Bab 2.

• ASUS melepaskan semua tanggung jawab hukum jika layanan media 
online menangguhkan atau menghentikan layanannya tanpa pemberitahuan 
sebelumnya.

2. Gunakan tombol kiri/kanan   
untuk memilih kategori layanan 
media online yang akan 
digunakan, lalu tekan .

Anda dapat mencari layanan media online dengan memasukkan kata kunci ke 
dalam Radio. Cari pilihan Search (Cari), tekan , lalu masukkan kata kunci 
layanan media online yang akan dicari. 



Pemutar media ASUS O!Play GALLERY 3-15

3. Navigasi ke layanan media online yang dikehendaki, lalu tekan  untukuntuk 
masuk.

Anda dapat menambahkan media online favorit ke Favorit dalam kategori 
Radio Internet. Navigasi ke layanan media online yang akan ditambahkan 
sebagai favorit. Tekan tombol sebelah kiri , pilih pilih Menambahkan ke Favorit 
Saya, lalu tekan .

Streaming online dari Netflix
Anda dapat menyambungkan pemutar media HD ke account Netflix, lalu 
menikmati streaming film dan episode TV tanpa batas ke layar eksternal definisi 
tinggi.

Jika tidak memiliki account Netflix dan Netflix tersedia di wilayah Anda, Anda 
dapat berlangganan atau mencoba versi percobaan gratis selama satu bulan. 
Untuk informasi lebih rinci, kunjungi situs Web Netflix di  
http://www.netflix.com.

Untuk melakukan streaming dari Netflix:

1. Dari layar Home (Awal), tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi ke 
Internet, lalu tekan . Anda juga dapat menekan  untuk membuka mode 
On-line Media (Media On-line).

2. Pilih Netflix, lalu tekan .
3. Tekan tombol navigasi untuk memilih dari beragam film dan acara TV.

• Netflix hanya tersedia di AS.

• Anda harus mengaktifkan account Netflix di komputer agar dapat 
menggunakannya. 
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Mengelola file
File Manager (Manajer File) menawarkan manajemen perangkat dan manajemen 
file media yang memungkinkan Anda menelusuri file media berdasarkan Local 
HDD (HDD Lokal), USB, Card Reader (Pembaca Kartu), dan Network 
(Jaringan).

Pastikan O!Play GALLERY tersambung dengan benar ke jaringan. Untuk 
informasi rinci, lihat bagian menyambung ke jaringan di Bab 2.

Mengimpor file/folder

File atau folder yang diimpor disimpan dalam pemutar media HD.

Untuk mengimpor file/folder:

1. Dari layar Awal, tekan tombol kiri/kananDari layar Awal, tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi keuntuk menavigasi ke Manajer 
File, lalu tekan .

2. Cari file atau folder yang akan diimpor dari salah satu sumber berikut:Cari file atau folder yang akan diimpor dari salah satu sumber berikut: Local 
HDD (HDD Lokal), USB, dan Card Reader (Pembaca Kartu).

3. Tekan , lalu pilih Import (Impor). Anda juga dapat menekan .

4. Tekan  untuk memilih file atau folder yang akan diimpor.
5. Tekan  untuk mengkonfirmasi pilihan.
6. Klik Yes (Ya) atau No (Tidak) pada pesan konfirmasi Do you want to delete 

the source files after import? (Apakah Anda ingin menghapus file 
sumber setelah impor?).

7. Tunggu hingga proses selesai, lalu klik .

Menyalin file/folder
Untuk menyalin file/folder:

1. Dari layar Awal, tekan tombol kiri/kananDari layar Awal, tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi keuntuk menavigasi ke Manajer 
File, lalu tekan .

2. Cari file atau folder yang akan diimpor dari salah satu sumber berikut:Cari file atau folder yang akan diimpor dari salah satu sumber berikut: Local 
HDD (HDD Lokal), USB, dan Card Reader (Pembaca Kartu).

3. Tekan , lalu pilih Copy (Salin).

4. Tekan  untuk memilih file atau folder yang akan disalin.
5. Tekan  untuk mengkonfirmasi pilihan.
6. Tekan tombol atas/bawah  /  untuk memilih folder target atau tujuan 

penyalinan file/folder tersebut.
7. Tekan  untuk mengkonfirmasi folder target atau tujuan.
8. Tunggu hingga proses selesai, lalu klik .
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Memutar iPod atau iPhone
Pemutar media HD memungkinkan Anda memutar file audio atau film/video dari 
iPod maupun iPhone ke perangkat definisi tinggi lainnya seperti HDTV.

Untuk memutar iPod atau iPhone:

1. Hidupkan pemutar media HD dan perangkat lainnya yang akan di-streaming 
atau digunakan untuk meneruskan file audio dan film/video.

2. Menggunakan kabel ekstensi iPod yang disertakan, sambungkan iPod atau 
iPhone ke port iPod di bagian belakang pemutar media HD.

Pastikan perangkat tersebut telah tersambung ke pemutar media HD.

Mengubah nama file/folder
Untuk mengubah nama file/folder:

1. Dari layar Awal, tekan tombol kiri/kananDari layar Awal, tekan tombol kiri/kanan  /  untuk menavigasi keuntuk menavigasi ke Manajer 
File, lalu tekan .

2. Cari file atau folder yang akan diimpor dari salah satu sumber berikut:Cari file atau folder yang akan diimpor dari salah satu sumber berikut: Local 
HDD (HDD Lokal), USB, dan Card Reader (Pembaca Kartu).

3. Tekan , lalu pilih Rename (Ubah Nama).
4. Untuk memasukkan nama baru file atau folder, gunakan tombol navigasi agar 

dapat beralih pada keyboard virtual.
5. Setelah memasukkan nama baru, navigasikan ke tombol  pada keyboard 

virtual untuk mengkonfirmasi nama file atau folder yang baru tersebut.

3. Tekan  untukuntuk 
mengkonfirmasi bahwa Anda 
akan memutar file media dari 
iPod atau iPhone.
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5. Gunakan tombol kiri/kanan  
 /  untuk mencari jenis media 

yang akan diputar, lalu tekan 
.

• Pemutar media HD tidak mendukung pemutaran file media yang dilindungi 
dari iTunes.

• Pemutar media HD kompatibel dengan sebagian besar model iPod atau 
iPhone.

6. Gunakan tombol navigasi 
untuk menelusuri atau 
mencari file media yang akan 
diputar, lalu tekan  untuk 
mengkonfirmasi pilihan.

7. TekanTekan  atau  untukuntuk 
memutar file media.

4. Dari layar awal pemutar media 
HD, tekan tombol kiri/kanan  
 /  untuk menavigasi ke iPod,untuk menavigasi ke iPod, 

lalu tekan . Anda juga dapat 
menekan  untuk membukauntuk membuka 
mode iPod.
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Tampilan

T1.  Pemutar media tidak berfungsi. Menurut Anda, masalahnya 
terletak pada adaptor daya pemutar media.
•  Adaptor pemutar media mungkin menjalankan fungsi perlindungan yang 

berlebihan — secara otomatis akan mati selama kondisi ini, misalnya 
Arus, Tegangan, atau Suhu yang Berlebihan.

•  Lepas adaptor daya pemutar media, lalu tunggu beberpa menit sebelum 
Anda memasang kembali adaptor daya pemutar secara langsung ke 
stopkontak. Hidupkan kembali pemutar media.

• Jika masalah masih terjadi, hubungi peritel Anda.

T2.  Layar TV kosong dan daya pemutar media LED tetap mati.
• Pastikan TV telah dihidupkan.
•  Pastikan adaptor daya pemutar media dan stopkontak berfungsi.
•  Pastikan konektor adaptor daya pemutar media terpasang dengan kuat ke 

panel belakang pemutar dan stopkontak.

T3.  Saya tidak melihat Setup Wizard (Wizard Konfigurasi) saat 
menghidupkan pemutar media ini untuk pertama kalinya. Layar 
TV kosong dan LED daya pemutar media tetap menyala.
• Pastikan TV telah dihidupkan.
•  Pastikan kabel AV/HDMI tersambung dengan benar ke terminal yang 

benar di TV dan pemutar media.
•  Pastikan TV dialihkan ke sumber video yang benar (AV IN atau HDMI). 

Anda mungkin harus menggunakan remote control TV untuk mengubah 
sumber video.

Mengatasi masalah
Bagian ini berisi jawaban untuk masalah umum yang mungkin Anda alami sewaktu 
memasang atau menggunakan pemutar media ASUS O!Play GALLERY. Masalah 
tersebut dapat Anda atasi sendiri dengan mudah. Jika Anda mengalami masalah 
yang tidak disebutkan dalam bab ini, hubungi Dukungan Teknis ASUS.

Bab 4
Mengatasi masalah
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•  Matikan pemutar media anda dan tunggu selama beberapa meniut untuk 
menyalakan lagi atau tekan tombol pengatur ulang di panel belakang.

•  Pastikan bahwa resolusi HDMI dari TV anda menopang 720p, 1080i, or 
1080p.

•  Bila Anda mematikan pemutar media, tunggu selama beberapa detik tunggu selama beberapa detik 
hingga proses penonaktifan selesai. Selama proses penonaktifan, jangan 
tekan remote control berulang kali. Penonaktifan yang tidak normal dapat 
merusak pemutar media. Jika situasi tersebut terjadi pada pemutar media, 
pasang kembali adaptor daya.

T4. Layar TV akan berkedip dan buram.
•  Pastikan kabel AV/HDMI tersambung dengan benar ke terminal yang 

benar di TV dan pemutar media.
• Pastikan LED daya pemutar media menyala.
•  Pastikan pengaturan sistem TV sesuai dengan sistem yang digunakan di 

negara Anda.
• Pastikan pilihan resolusi video yang benar telah dipilih.

T5. Saya tidak dapat menemukan file musik, film, atau foto.
•  Pastikan Server Media (seperti perangkat penyimpanan USB) atau 

komputer dalam keadaan hidup dan perangkat tidak berada dalam mode 
siaga.

•  Jika Anda menggunakan jaringan berkabel, pastikan kabel Ethernet 
dipasang dengan benar ke Pemutar Media dan router jaringan. Pastikan 
router telah dihidupkan.

•  Pastikan Server media (komputer) yang digunakan telah berbagi Pemutar 
Media sebagai klien dan file juga telah dibagi.

•  Jika Anda menggunakan alamat IP statis, pastikan alamat IP memiliki 
rentang yang sama dengan alamat lain di jaringan. Pastikan alamat 
tersebut belum digunakan di PC atau perangkat lain.

• Pastikan file yang Anda bagi menggunakan format file yang didukung.

T6. File tertentu tidak dapat diputar di Pemutar Media.
Pemutar Media mungkin tidak mendukung format video atau audio yang 
digunakan dalam file. Untuk informasi tentang format media yang didukung 
Pemutar Media, lihat Ringkasan spesifikasi dalam Bab 1.

T7.  Hanya satu video/musik/foto yang diputar saat dipilih. Bagaimana 
cara memutar seluruh daftar?
Saat memilih video/musik/foto yang akan diputar, menekan tombol OK pada 
remote control hanya akan memutar file yang dipilih, sedangkan menekan 
tombol PUTAR/JEDA akan memutar seluruh daftar file.
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T8.  LED pada port Ethernet tidak berkedip dan sambungan berkabel 
tidak berfungsi.
•  Pastikan konektor Kabel LAN tersambung dengan kuat ke port Ethernet di 

panel belakang Pemutar Media.
• Coba ganti kabel LAN yang berfungsi.
•  Coba sambungkan kembali kabel LAN ke Pemutar Media agar 

sambungan jaringan tetap aktif.

Audio

T1. Tidak ada suara.
•  Pastikan volume suara pada perangkat hiburan tidak berada dalam mode 

diam.
•  Buka Setup (Konfigurasi) > Audio, lalu pastikan Anda telah 

mengaktifkan pengaturan Digital Output (Output Digital) yang tepat.

Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian Mengkonfigurasi pengaturan 
pemutaran audio. 

•  Jika melihat video yang mendukung beberapa saluran audio, tekan tombol 
Bahasa  di remote control berulang kali hingga saluran audio yang 
diperlukan ditampilkan.

T2. Suara file musik saat diputar tidak terdengar.
• Pastikan kabel audio telah tersambung dengan benar.
•  Jika kabel audio tersambung ke TV, maka TV harus dihidupkan untuk 

memutar file musik.
•  Jika kabel audio tersambung ke stereo, pastikan stereo dalam kondisi 

hidup dan input stereo yang benar telah dipilih. Jika Anda mengalami 
kesulitan saat memilih sumber audio yang benar, lihat petunjuk yang 
diberikan bersama stereo.

T3. Beberapa file Musik tidak muncul.
Pemutar Media mendukung format file musik yang paling umum. Namun 
demikian, terdapat pilihan kecepatan bit dan kecepatan sampel yang tidak 
terbatas. Jika file tidak ditampilkan di layar, maka file akan cenderung 
menggunakan kecepatan bit atau kecepatan sampel yang tidak didukung. 
Gunakan hanya file dengan format, kecepatan bit, dan kecepatan sampel 
yang didukung.
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Perangkat penyimpanan USB

T1. Saya tidak dapat menemukan file musik, film, atau foto.
•  Pastikan perangkat penyimpanan USB (Flash USB/HDD USB) tidak 

berada dalam mode siaga.
•  Pastikan file menggunakan format file yang didukung.

T2. Pemutar Media tidak mengenali perangkat penyimpanan USB.
Perangkat penyimpanan USB Anda tidak terdeteksi karena bermasalah 
dengan driver perangkat keras USB, kabel USB, atau waktu respons yang 
lebih lama. Coba sambungkan ulang perangkat penyimpanan USB ke port 
USB, lalu ganti kabel USB baru.

Remote Control

T1. Remote control pemutar media tidak berfungsi.
• Pastikan baterai telah dimasukkan dengan benar.
•  Daya baterai mungkin sudah habis. Ganti baterai dengan yang baru.
•  Pastikan jalur antara remote control dan pemutar media tidak terhalang.
•  Film definisi tinggi yang di-streaming melalui jaringan mungkin tidak dapat 

diputar dengan lancar. Anda juga dapat mengalami beberapa masalah 
saat menggunakan remote control, misalnya terjadi perbedaan waktu dan 
tidak ada respons.

Update Firmware

T1.  Apa versi firmware yang saya miliki? Bagaimana  
meng-upgrade-nya?
  Periksa versi firmware sebelum proses upgrade dilakukan. Jika firmware 

yang dimiliki versi terbaru, maka Anda tidak perlu meng-update firmware.
•  Buka Konfigurasi > Pembaruan Sistem > USB untuk menjalankan 

proses upgrade firmware.
•  Jika Anda masih tidak dapat meng-update firmware, atur ulang sistem, lalu 

jalankan kembali proses update tersebut.
•  Update firmware manual tersedia pada file PDF (yang disertakan dalam 

folder firmware yang telah di-update). Untuk informasi rinci, kunjungi situs 
dukungan ASUS di http://support.asus.com/.
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•  Jika perangkat O!Play GALLERY dimatikan selama penginstalan 
perangkat lunak berlangsung, maka update akan gagal. Jika O!Play 
GALLERY tidak dapat dihidupkan, maka Anda harus mengatur ulang 
perangkat. Tindakan ini akan mengembalikan perangkat ke pengaturan 
default. Pada tahap ini, update firmware dapat dilakukan kembali.

Sambungan berkabel, Wi-Fi, dan Internet

T1. Saya tidak dapat menyambung ke jaringan Wi-Fi.
• Pastikan Anda memiliki pengaturan Wi-Fi yang dikonfigurasi dengan benar.
• Baca dokumentasi yang diberikan bersama router untuk mengetahui 

pengaturan nirkabel yang benar.
• Jaringan yang akan diakses mungkin dilindungi, aman, atau dienkripsi. Jika 

Anda mencoba menyambung ke WLAN (jaringan area lokal nirkabel), hubungi 
administrator jaringan untuk mengetahui pengaturan keamanan dan enkripsi. 

T2. Saat mencari jaringan Wi-Fi, saya menemukan sejumlah jaringan 
dan beberapa di antaranya dienkripsi. Bagaimana cara menyambung 
ke jaringan yang dienkripsi?
Hubungi administrator jaringan agar dapat mengetahui SSID (nama jaringan) 
yang benar dan kunci enkripsi atau sandi untuk jaringan nirkabel yang akan 
disambungkan.

T3. Film yang di-streaming melalui jaringan Wi-Fi tidak berjalan 
dengan lancar. 
 Kemungkinan penyebabnya adalah: 
 • Sambungan lambat atau lalu lintas Internet tinggi. 
 •  Interferensi dari beberapa sumber, misalnya perangkat jaringan nirkabel, 

perangkat Bluetooth, telepon nirkabel, atau bahkan oven microwave.

T4. Sambungan ke jaringan berkabel tidak dapat dibuat.
 •  Anda harus memilih IP DHCP (OTOMATIS) atau IP FIX (MANUAL) 

sebagai jenis konfigurasi. Jika Anda memilih IP DHCP (OTOMATIS), 
masukkan alamat IP server DNS. Server DNS akan secara otomatis 
menetapkan alamat IP untuk pemutar media.

 •  Jika memilih Manual setting (Fixed IP) (Pengaturan manual (IP Tetap)), 
masukkan IP address (alamat IP), Subnet Mask, dan DNS server’s IP 
address (Alamat IP server DNS).

Untuk informasi lebih rinci, lihat bagian Sambungan berkabel. 
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T5. Bagaimana cara membagi folder di jaringan?
Jika Anda ingin mengakses file jaringan bersama, pastikan file komputer 
jaringan dibagi di jaringan. Untuk informasi rinci, lihat bagian Berbagi file 
melalui jaringan.

T6.  Terdapat perbedaan waktu yang nyata sewaktu melihat situs Web 
media online.
•  Sambungan lambat atau lalu lintas Internet yang tinggi dapat 

menyebabkan masalah ini. Coba tonton media online selama jam 
senggang.

•  Anda mungkin memiliki penggunaan bandwidth terbatas di jaringan. 
Hubungi ISP (Internet Service Provider) untuk mengetahui informasi 
tentang penambahan bandwidth sambungan jaringan Anda.

T7.  Mengapa jaringan mengalami perbedaan waktu saat layanan 
media Internet digunakan, misalnya radio Internet dan stasiun 
TV?
Anda mungkin harus menunggu beberapa menit untuk menggunakan layanan 
media Internet, tergantung pada kondisi streaming atau lalu lintas/stabilitas 
jaringan.

T8.  Apakah O!Play GALLERY dapat digunakan jika "Jaringan 
domain" juga digunakan?
O!Play GALLERY secara resmi tidak mendukung streaming dari server 
domain atau komputer yang terpasang ke domain. Meskipun bisa saja terjadi, 
namun dukungan teknis kami tidak dapat memberikan bantuan tentang 
konfigurasi tersebut. Untuk bantuan, hubungi administrator domain atau 
Microsoft Support.

T9. Apakah situs Web media online lain dapat diakses?
Tidak. Anda hanya dapat mengakses layanan media online yang ditawarkan 
di Pemutar Media ASUS O!Play GALLERY. Perlu diketahui bahwa konten 
akan selalu ditambah dan diperbarui. Untuk informasi terbaru, kunjungi situs 
Web ASUS.

Q10.  Apakah sambungan ke jaringan dapat dibuat melalui 
sambungan berkabel dan nirkabel sekaligus?

Tidak, Anda tidak dapat menyambung ke jaringan menggunakan sambungan 
berkabel dan nirkabel sekaligus.

Kegagalan pengoperasian/fungsi

T1. Pengoperasian/fungsi gagal di pemutar media HD. Apa yang Pengoperasian/fungsi gagal di pemutar media HD. Apa yangPengoperasian/fungsi gagal di pemutar media HD. Apa yang 
dapat dilakukan?

 •  Lepas adaptor AC dari catu daya, lalu sambungkan kembali.
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 •  Menggunakan benda berujung lancip, tekan tombol reset (atur ulang) di 
bagian belakang panel.

 •  Jika Anda masih mengalami masalah yang sama, hubungi Dukungan 
Teknis ASUS.

Informasi tambahan
Di mana saya dapat menemukan informasi lebih lanjut tentang 
pemutar media HD? 
 • Panduan Pengguna dalam CD dukungan
   Untuk informasi lebih rinci tentang cara menggunakan fitur pemutar 

media HD, lihat panduan pengguna yang diberikan bersama CD 
dukungan.

 • Situs Dukungan ASUS
   Download firmware, driver, dan utilitas terbaru dari situs Dukungan ASUS 

di http://support.asus.com

Pesan Kesalahan Tindakan
•    IP bertentangan.
•    Gagal mendapatkan informasi album.

Periksa pengaturan alamat IP O!Play 
Anda.

Gagal membuat album. Pastikan album berada dalam folder dan 
tempat yang benar.

Hard drive tidak dapat melakukan 
agregasi

Terdapat beragam kondisi yang 
menyebabkan munculnya pesan 
kesalahan ini. Pesan tersebut akan 
menentukan masalahnya. Misalnya, 
kapasitas yang digunakan pada 
penyimpanan atau sistem file jurnal tidak 
cukup.

Perangkat penyimpanan tidak ditemukan Sambungkan perangkat USB yang berisi 
file media.

Media Library (Perpustakaan Media) 
memerlukan kapasitas penyimpanan 
yang lebih besar: [XXXMB]

1.  Keluarkan dan lepas perangkat USB 
dari pemutar media.

2.  Sambungkan perangkat USB ke 
komputer, lalu hapus file yang 
tidak diperlukan untuk memperoleh 
kapasitas penyimpanan yang diminta.

3.  Sambungkan kembali perangkat USB 
ke pemutar media.

Pesan kesalahan umum
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Pesan Kesalahan Tindakan
Nonaktifkan penjurnalan sistem file 
pada penyimpanan yang tersambung 
agar pemutar media dapat menyusun 
perpustakaan media.

1.  Keluarkan dan lepas perangkat USB 
dari pemutar media.

2.  Sambungkan perangkat USB ke 
komputer Apple, lalu nonaktifkan fungsi 
penjurnalan. Untuk informasi, lihat Help 
(Bantuan) Apple.

3.  Sambungkan kembali perangkat USB 
ke pemutar media.

Tidak dapat menyusun perpustakaan 
media pada perangkat penyimpanan 
hanya baca.

1.  Keluarkan dan lepas perangkat USB 
dari pemutar media.

2.  Sambungkan perangkat USB ke 
komputer, lalu pastikan perlindungan 
hanya baca telah dinonaktifkan.

3.  Sambungkan kembali perangkat USB 
ke pemutar media.

Perangkat penyimpanan tidak dikenali. Model perangkat USB tidak didukung. 
Gunakan perangkat USB lainnya.

Pertanyaan XX: Mengatasi Masalah HDD 
USB WD

Hal ini menunjukkan kegagalan diagnostik 
sistem. Untuk bantuan, hubungi 
Dukungan Teknis WD.

Folder ini kosong. Tidak ada file media yang didukung dalam 
folder yang dipilih. Pilih folder lain berisi 
file media dengan format yang benar.

Tidak dapat memutar file yang dipilih. 
Buat ulang file menggunakan perangkat 
lunak pengeditan media yang disertakan.

1.  Keluarkan dan lepas perangkat USB 
dari pemutar media.

2.  Sambungkan perangkat USB ke 
komputer, lalu pastikan format file 
sudah benar.

3.  Sambungkan kembali perangkat USB 
ke pemutar media.
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Lampiran

Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment.

Pemberitahuan
REACH
Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and 
Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical 
substances in our products at ASUS REACH website at  
http://csr.asus.com/english/index.aspx.

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:

• This device may not cause harmful interference.
• This device must accept any interference including interference that may 

cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Canadian Department of Communications Statement
This digital device does not exceed the Class B limits for radio noise emissions 
from digital device set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian 
Department of Communications.

This class B digital device complies with Canadian ICES-003.

GNU General Public License
Licensing information
This product includes copyrighted third-party software licensed under the terms of 
the GNU General Public License. Please see The GNU General Public License 
for the exact terms and conditions of this license. We include a copy of the GPL 
with every CD shipped with our product. All future firmware updates will also 
be accompanied with their respective source code. Please visit our web site for 
updated information. Note that we do not offer direct support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.

59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license 
document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to 
share and change it. By contrast, the GNU General Public License is intended 
to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure the 
software is free for all its users. This General Public License applies to most of the 
Free Software Foundation’s software and to any other program whose authors 
commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered 
by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to your 
programs, too.
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When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our 
General Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to 
distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that you 
receive source code or can get it if you want it, that you can change the software or 
use pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny 
you these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions translate 
to certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you 
modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a 
fee, you must give the recipients all the rights that you have. You must make sure 
that they, too, receive or can get the source code. And you must show them these 
terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you 
this license which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the 
software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make certain that everyone 
understands that there is no warranty for this free software. If the software is 
modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what 
they have is not the original, so that any problems introduced by others will not 
reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to 
avoid the danger that redistributors of a free program will individually obtain patent 
licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it 
clear that any patent must be licensed for everyone’s free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any program or other work which contains a notice 
placed by the copyright holder saying it may be distributed under the terms 
of this General Public License. The “Program”, below, refers to any such 
program or work, and a “work based on the Program” means either the 
Program or any derivative work under copyright law: that is to say, a work 
containing the Program or a portion of it, either verbatim or with modifications 
and/or translated into another language. (Hereinafter, translation is included 
without limitation in the term “modification”.) Each licensee is addressed as 
“you”.
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 Activities other than copying, distribution and modification are not covered 
by this License; they are outside its scope. The act of running the Program is 
not restricted, and the output from the Program is covered only if its contents 
constitute a work based on the Program (independent of having been made 
by running the Program). Whether that is true depends on what the Program 
does.

1.  You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source code 
as you receive it, in any medium, provided that you conspicuously and 
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and 
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License 
and to the absence of any warranty; and give any other recipients of the 
Program a copy of this License along with the Program.

 You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may 
at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, 
thus forming a work based on the Program, and copy and distribute such 
modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you 
also meet all of these conditions:

 a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that 
you changed the files and the date of any change.

 b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole 
or in part contains or is derived from the Program or any part thereof, to be 
licensed as a whole at no charge to all third parties under the terms of this 
License.

 c) If the modified program normally reads commands interactively when 
run, you must cause it, when started running for such interactive use in 
the most ordinary way, to print or display an announcement including an 
appropriate copyright notice and a notice that there is no warranty (or else, 
saying that you provide a warranty) and that users may redistribute the 
program under these conditions, and telling the user how to view a copy 
of this License. (Exception: if the Program itself is interactive but does not 
normally print such an announcement, your work based on the Program is 
not required to print an announcement.)

 These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable 
sections of that work are not derived from the Program, and can be 
reasonably considered independent and separate works in themselves, 
then this License, and its terms, do not apply to those sections when you 
distribute them as separate works. But when you distribute the same sections 
as part of a whole which is a work based on the Program, the distribution 
of the whole must be on the terms of this License, whose permissions for 
other licensees extend to the entire whole, and thus to each and every part 
regardless of who wrote it.



Pemutar media ASUS O!Play GALLERY L-5

 Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to 
work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control 
the distribution of derivative or collective works based on the Program.

 In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with 
the Program (or with a work based on the Program) on a volume of a storage 
or distribution medium does not bring the other work under the scope of this 
License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under 
Section 2) in object code or executable form under the terms of Sections 1 
and 2 above provided that you also do one of the following:

 a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source 
code, which must be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above 
on a medium customarily used for software interchange; or,

 b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give 
any third party, for a charge no more than your cost of physically performing 
source distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding 
source code, to be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on 
a medium customarily used for software interchange; or,

 c) Accompany it with the information you received as to the offer to 
distribute corresponding source code. (This alternative is allowed only for 
noncommercial distribution and only if you received the program in object 
code or executable form with such an offer, in accord with Subsection b 
above.)

 The source code for a work means the preferred form of the work for making 
modifications to it. For an executable work, complete source code means 
all the source code for all modules it contains, plus any associated interface 
definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of 
the executable. However, as a special exception, the source code distributed 
need not include anything that is normally distributed (in either source or 
binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the 
operating system on which the executable runs, unless that component itself 
accompanies the executable.

 If distribution of executable or object code is made by offering access to 
copy from a designated place, then offering equivalent access to copy the 
source code from the same place counts as distribution of the source code, 
even though third parties are not compelled to copy the source along with the 
object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as 
expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify, 
sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate 
your rights under this License. However, parties who have received copies, or 
rights, from you under this License will not have their licenses terminated so 
long as such parties remain in full compliance.
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5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. 
However, nothing else grants you permission to modify or distribute the 
Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do 
not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Program 
(or any work based on the Program), you indicate your acceptance of this 
License to do so, and all its terms and conditions for copying, distributing or 
modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), 
the recipient automatically receives a license from the original licensor to 
copy, distribute or modify the Program subject to these terms and conditions. 
You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the 
rights granted herein. You are not responsible for enforcing compliance by 
third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement 
or for any other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed 
on you (whether by court order, agreement or otherwise) that contradict 
the conditions of this License, they do not excuse you from the conditions 
of this License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your 
obligations under this License and any other pertinent obligations, then as 
a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a 
patent license would not permit royalty-free redistribution of the Program by 
all those who receive copies directly or indirectly through you, then the only 
way you could satisfy both it and this License would be to refrain entirely from 
distribution of the Program.

 If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any 
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply and 
the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

 It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents 
or other property right claims or to contest validity of any such claims; this 
section has the sole purpose of protecting the integrity of the free software 
distribution system, which is implemented by public license practices. Many 
people have made generous contributions to the wide range of software 
distributed through that system in reliance on consistent application of 
that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to 
distribute software through any other system and a licensee cannot impose 
that choice.

 This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a 
consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries 
either by patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder 
who places the Program under this License may add an explicit geographical 
distribution limitation excluding those countries, so that distribution is 
permitted only in or among countries not thus excluded. In such case, this 
License incorporates the limitation as if written in the body of this License.
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9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions 
of the General Public License from time to time. Such new versions will be 
similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new 
problems or concerns.

 Each version is given a distinguishing version number. If the Program 
specifies a version number of this License which applies to it and “any 
later version”, you have the option of following the terms and conditions 
either of that version or of any later version published by the Free Software 
Foundation. If the Program does not specify a version number of this 
License, you may choose any version ever published by the Free Software 
Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs 
whose distribution conditions are different, write to the author to ask 
for permission. For software which is copyrighted by the Free Software 
Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make 
exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals of preserving 
the free status of all derivatives of our free software and of promoting the 
sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY
11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS 

NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING 
THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE 
THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY 
AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE 
PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL 
NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12 IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED 
TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER 
PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS 
PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING 
ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM 
(INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING 
RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD 
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY 
OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS 
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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Informasi kontak ASUS

ASUSTeK COMPUTER INC.
Alamat 5 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telepon +886-2-2894-3447
Fax   +886-2-2890-7798
E-mail info@asus.com.tw
Alamat situr www.asus.com.tw

Bantuan teknis
Telepon  +86-21-38429911
Bantuan secara Online  support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Alamat  800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telepon  +1-510-739-3777
Fax   +1-510-608-4555
Alamat situr  usa.asus.com

Bantuan teknis
Telepon  +1-812-282-2787
Bantuan lewat fax   +1-812-284-0883
Bantuan secara Online  support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Jerman dan Austria)
Alamat  Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax   +49-2102-959911
Alamat situr  www.asus.de
Kontak online  www.asus.de/sales

Bantuan teknis
Komponen Telepon   +49-1805-010923*
Sistem/Notebook/Eee/Telepon LCD +49-1805-010920*
Bantuan lewat fax    +49-2102-9599-11
Bantuan secara Online   support.asus.com

* EUR 0,14/menit dari sambungan telepon tetap Jerman; EUR 0,42/menit dari sambungan telepon 
genggam.
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